
IRISgo® cup
Gebrauchsanweisung

IRISgo® cup drop 		  200ml / 7oz.
IRISgo® cup sip 		  350ml / 12oz.
IRISgo® cup flow		  500ml / 17oz.
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1.	 Allgemeines
Lese die folgende Gebrauchsanweisung vor Gebrauch des IRISgo® cups 
aufmerksam durch und bewahre diese für das spätere Nachschlagen 
sorgfältig auf.
Der IRISgo® cup dient der Aufbewahrung und Temperatur-Erhaltung von 
Getränken. Eine davon abweichende Nutzung ist nicht bestimmungsgemäss.

1.1	 Zusammensetzung

1

2

3

Bild 1:	 Zusammensetzung

Pos. Bezeichnung

1 Membrane

2 Verschluss

3 Edelstahlbecher

Der IRISgo® cup besteht aus der Membrane aus Silikon (1), dem Verschluss 
aus Polypropylen (2) und dem doppelwandigen und vakuumisolierten 
Edelstahlbecher aus Edelstahl 304 (3).
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1.2	 Lieferumfang
Du erhältst den IRISgo® cup zusammen mit:
•	 1 Informations-Kärtchen,
•	 1 Verpackung.

1.3	 Technische Daten

IRISgo® cup  
drop 200ml

IRISgo® cup  
sip 350ml

IRISgo® cup  
flow 500ml

Höhe [cm] 118 159 190
Durchmesser [cm] 75 75 75
Fassungsvermögen [ml]

[oz]
200 
7

350 
12

500 
17

Durch die doppelwandige Vakuumisolierung werden Getränke bis zu 3 
Stunden warm und bis zu 6 Stunden kalt gehalten.

2.	 Verwendete Darstellungsarten
Achtung
Sachschaden durch Gefahrenquelle möglich.
•	 Behebe die Gefahr.

Anwendungstipps / nützliche Informationen

3.	 Für deine Sicherheit

3.1	 Erkrankungen

Bakterielle Krankheitsübertragung durch Aufbewahrung von 
Milchprodukten, Babynahrung oder Kindernahrung möglich.

•	 Verwende den IRISgo® cup nie zur Aufbewahrung von Milchprodukten, 
Babynahrung oder Kindernahrung.

•	 Entsorge Milchprodukte, Babynahrung oder Kindernahrung vorsorglich, 
sollten diese abgefüllt worden sein.

•	 Reinige den IRISgo® cup gründlich, nachdem Milchprodukte, 
Babynahrung oder Kindernahrung in diesem gelagert wurden.

3.2	 Hitze

Verbrühungen durch Trinken heisser Getränke möglich.

•	 Trinke nur vom IRISgo® cup, wenn das gelagerte Getränk 
Trinktemperatur hat.

6h 3h

Tipp
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•	 Halte den mit heissen Getränken gefüllten IRISgo® cup von Kindern fern.

Verbrühungen durch Verschütten heisser Getränke möglich.

•	 Verschütte nie heisse Getränke über Personen.
•	 Schüttele nie den mit heissen Getränken gefüllten IRISgo® cup.
•	 Stelle nie den mit heissen Getränken gefüllten IRISgo® cup auf den Kopf.
•	 Transportiere den IRISgo® cup immer in aufrechter Haltung.
•	 Halte den mit heissen Getränken gefüllten IRISgo® cup von Kindern fern.

Verbrühungen durch heissen Dampf möglich.

•	 Heisse Inhalte können zu einem Anstieg des Innendrucks und einem 
Entweichen von heissem Wasserdampf führen.

•	 Warte nach dem Einfüllen heisser Flüssigkeiten mindestens drei Minuten, 
bevor du den IRISgo® cup verschliesst, siehe "Bild 2: Öffnen und 
Schliessen" auf Seite 5.

•	 Öffne den Verschluss nur, wenn der IRISgo® cup aufrecht steht, siehe 
"Bild 2: Öffnen und Schliessen" auf Seite 5.

•	 Öffne den IRISgo® cup nie in der Nähe eines Gesichts.
•	 Halte den mit heissen Getränken gefüllten IRISgo® cup von Kindern fern.

Schaden am IRISgo® cup durch sehr heisse Getränke möglich.

•	 Fülle nie kochendes Wasser in den IRISgo® cup ein.
•	 Die Temperatur eingefüllter Getränke darf 90 °C nicht überschreiten.
•	 Erwärme nie Getränke im IRISgo® cup in einem Mikrowellenherd, einem 

Backofen, auf einer heissen Kochplatte oder einer ähnlichen Wärmequelle. 
•	 Lasse den IRISgo® cup nie in der offenen Sonne stehen.

3.3	 Kälte

Erfrierungen und Sachschaden durch Trockeneis möglich.

•	 Bewahre niemals Trockeneis im IRISgo® cup auf.
•	 Benutze den IRISgo® cup nicht mehr, wenn Trockeneis in diesen 

eingefüllt wurde. 
•	 Nach dem Aufbewahren von Trockeneis kann die Dichtigkeit des  

IRISgo® cup nicht mehr gewährleistet werden.
•	 Verwende den IRISgo® cup nie in einer Umgebungstemperatur von unter 

5 °C.

3.4	 Substanzen

Sachschaden durch kohlensäurehaltige Getränke möglich.

•	 Bewahre nie kohlensäurehaltige Getränke im IRISgo® cup auf.
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3.5	 Modifikationen und Beschädigungen

Schaden am IRISgo® cup durch Modifikationen möglich.

•	 Du darfst den IRISgo® cup nicht physisch verändern oder demontieren.
•	 Halte spitze und / oder scharfe Gegenstände vom IRISgo® cup fern. 

Schaden am IRISgo® cup durch Herunterfallen möglich.

•	 Lasse den IRISgo® cup nie herunterfallen.

Schaden am IRISgo® cup durch falsche Handhabung möglich.

•	 Belaste die Membrane (1) nie punktuell, z. B. durch Ziehen und / oder 
Beissen. 

•	 Führe, ausser zum Reinigen, keine Körperteile in den IRISgo® cup ein.
•	 Benutze den IRISgo® cup nie als erotisches Spielzeug.
•	 Entsorge den IRISgo® cup sachgerecht, sobald er beschädigt ist und 

benutze den IRISgo® cup nicht länger

4.	 Handhabung

4.1	 Vorbereitung
Reinige den IRISgo® cup vor dem ersten Gebrauch wie folgt:
1.	 Reinige den IRISgo® cup innen und aussen mit einem milden 

Reinigungsmittel. 
2.	 Trockne den IRISgo® cup gründlich ab.

	9 Der IRSIgo cup ist bereit für den Gebrauch.

4.2	 Schliessen und Öffnen

🄰 🄱

Bild 2:	Schliessen und Öffnen

Pos. Bezeichnung
🄰 Geöffnet
🄱 Geschlossen

Der IRISgo® cup wird in geöffneter Position (🄰) geliefert.

1
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Schliessen
Schliesse den IRISgo® cup korrekt (🄱) wie folgt:

1.	 Drehe den Verschluss (2) im Uhrzeigersinn, bis du nicht mehr 
weitergedrehen kannst.

2.	 Sichere den Verschluss durch Festziehen.
	9 Der IRISgo® cup ist jetzt korrekt geschlossen.

Der IRISgo® cup lässt sich wie jede handelsübliche Trinkflasche schliessen 
und festziehen. Durch dieses System ist ein sicheres Verschliessen 
gewährleistet. 

Öffnen
Öffne den IRISgo® cup korrekt (🄰) wie folgt:

1.	 Drehe den Verschluss (2), um diesen zu lösen.
2.	 Beschädigung des Verschlusssystems durch unzulässiges 

Weiterdrehen möglich.

Drehe den Verschluss (2), in geöffneter Position (🄰) nie weiter gegen 
den Uhrzeigersinn. 
Drehe den Verschluss bis die Membrane (1) keine Falten mehr aufweist.

	9 Der IRISgo® cup ist jetzt korrekt geöffnet.

4.3	 Benutzung
Der IRISgo® cup kann in geöffneter Position, siehe 🄰 im "Bild 2: Öffnen 
und Schliessen" auf Seite 5, wie ein gewöhnliches Trinkgefäss benutzt 
werden.

So verbesserst du die Nutzung des IRISgo® cups:
•	 Fülle den IRISgo® cups bis max. unterhalb der Membrane auf, siehe 1 

im "Bild 1: Zusammensetzung" auf Seite 2. So vermeidest du ein 
Überlaufen des Getränks

•	 Wird der IRISgo® cup vor dem Gebrauch mit heissem oder kaltem Wasser 
vorgespült, wird eine maximale Isolierung erzielt, je nachdem ob der Inhalt 
warm oder kalt gehalten werden soll.

🄰

2

Tipp

🄱
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5.	 Pflege
Achtung
Schaden am IRISgo® cup durch Modifikationen möglich.
•	 Du darfst den IRISgo® cup nicht physisch verändern oder 

demontieren.
•	 Halte spitze und / oder scharfe Gegenstände vom IRISgo® cup fern. 

Achtung
Schaden am IRISgo® cup durch falsche Reinigung möglich.
•	 Reinige den IRISgo® cup nie in der Spülmaschine.
•	 Verwende keine Reinigungsmittel die aggressiven Chemikalien 

enthalten, wie:
	- Bleichmittel,
	- Chlor,
	- Scheuermittel. 

Reinige den IRISgo® cup nach jeder Nutzung von Hand wie folgt:
1.	 Reinige den IRISgo® cup innen und aussen mit einem weichen 

Tuch, Schwamm oder die Bürste von IRISgo®. Du kannst ein mildes 
Reinigungsmittel benutzen. 

2.	 Trockne den IRISgo® cup gründlich ab.
3.	 Bewahre den IRISgo® cup im geöffneten Zustand, siehe 🄰 im "Bild 2: 

Öffnen und Schliessen" auf Seite 5, und mit der Öffnung nach oben 
auf, damit der vollständig trocknen kann. 

	9 Der IRISgo® cup ist sauber und kann wieder genutzt oder aufbewahrt 
werden.

6.	 Lagerung
Lagere den IRISgo® cup trocken, in geöffneter Position, siehe 🄰 im "Bild 2: 
Öffnen und Schliessen" auf Seite 5, und mit der Öffnung nach oben, wenn 
er nicht in Gebrauch ist. 
Du darfst auf dem IRISgo® cup keine Gegenstände ablegen.

7.	 Entsorgung und Recycling
Demontiere den IRISgo® cup nicht. Entsorge den IRISgo® cup komplett im 
Altmetall.

🄰
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8.	 Gewährleistung
Es gelten die gesetzlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes zur 
Gewährleistung. 
Die Gewährleistung erlischt, wenn der IRISgo® cup unsachgemäss 
verwendet oder die Pflegeanweisungen nicht befolgt wurden. Nicht in der 
Gewährleistung enthalten sind Verbrauchs- und Verschleissteile wie z. B. die 
Membrane (1).

9.	 Kontakt 
Häufige Fragen zum IRISgo® cup werden auf unserer Webseite in den FAQ 
beantwortet:
www.irisgo.ch/pages/FAQ

Unser Kundensupport ist für weitere Fragen verfügbar:
info@irisgo.ch

IRISgo AG 					   
Ebenaustrasse 20 				  
6048 Horw 					   
Schweiz

IRISgo® ist eine eingetragene Marke und Eigentum der IRISgo AG. 
Patente sind angemeldet.
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